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Piloto / Driver: Campeonato / Championship: Nº  Competição 

Competition Nº 

Esta ficha é válida para o campeonato indicado e fica na 

posse do Delegado Técnico. Qualquer modificação deve ser 

comunicada ao Delegado técnico FPAK. 

This form will be valid for the mentioned championship and 

must be kept by the Technical Delegate. Any modification should 

be amnounced to the FPAK Technical Delegate. 

Navegador / Co-Driver:  Prova / Event: 

Fato, Sapatos, Luvas e roupa interior em conformidade com as Homologações FIA 8856-2000 (LT nº 27) e/ou FIA 8856-2018 (LT nº 74) 

Overall, Shoes, Gloves and Underwear in compliance with FIA 8856-2000 (LT nº 27) or/and FIA 8856-2018 (LT nº 74) homologations 

  

Nº Homologação  

Homologation Nº 

1 RS       / DC        _______._______ 

2 RS       / DC        _______._______ 

3 RS       / DC        _______._______ 
 

Botas 

Shoes 

 

 

 
 

Luvas 

Gloves 

 

 

 
 

Roupa Inter. 

Underwear 

 

 

 

Fato/Racing Suit Fato/Racing Suit Roupa/Underwear Meias / Socks 
    

Capacetes / Helmet (LT nº 25, 33, 49, 69 and 107) 

FIA 8859-2024 or 8859-2024-ABP FIA 8860-2018 or 8860-2018-ABP FIA 8859-2015 FIA 8860-2010 (VALID 31/12/2028) 

       

 

Selo FPAK / FPAK Sticker  

1  

2  

3  
 

Marca-Modelo / Make-Model 

 

 

 
 

Homologação / Homologation 

 

 

 
 

Tipo (Aberto/Fechado) /Type (Open/Close) 

 

 

 

Dispositivo de Retenção de Cabeça e Fitas / Head Restraint and Straps (LT nº 29) 

FIA 8858-2010 FIA 8858-2002 FIA 8858-2002  FIA 8858-2010 

     

 

Selo FPAK / FPAK Sticker  

1  

2  

3  
 

Marca-Modelo / Make-Model 

 

 

 
 

Homologação / Homologation 

 

 

 
 

Homologação / Homologation 

 

 

 
 

- Com esta assinatura, o assinante dá a sua palavra que todas as informações e declarações prestadas neste documento são verdadeiras e completamente corretas. Declara que todo o 

EQUIPAMENTO DE SEGURANÇA mencionado ESTÁ EM TOTAL CONFORMIDADE com  o disposto no CÓDIGO DESPORTIVO INTERNACIONAL E SEUS ANEXOS  e com toda a regulamentação 

aplicável a este campeonato. 

- By his signature, the undersigned gives his word that all of the declarations and statements made by him in the present form are true and complete. He declares that ALL THE SAFETY 

EQUIPMENT mentioned in this form IS IN COMPLETE CONFORMITY WITH the provisions of THE INTERNATIONAL SPORTING CODE AND ITS APPENDICES, and with the whole of the 

regulations applicable to the championship. 

- A equipa de comissários técnicos poderá verificar a veracidade deste documento em qualquer momento da prova. Em caso de não conformidade a SITUAÇÃO SERÁ COMUNICADA AO 

Colégio de Comissários Desportivos. 

-The scrutineering team will be able to verify the veracity of this document at any time during the event. In case of non conformity, the situation will be reported to the Stewards. 
 

Assina como “lido e aceite” pelo piloto ou representante / Signature with "Read and Approved" of competitor or representative : 

 

Prova /Event 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Data-hora / Time-Date 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Assinatura / Signature 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Boletim de Equipamentos de Segurança - Pilotos 2025 
Pilot - Safety Equipment Form 


